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Moen Moentrol Trim  -  Continued 
Moen Moentrol adorno  -  Seguido 
Moen Moentrol équilibre  -  Suite

6

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

6F

6D

Go to Step 11 
Vaya al paso 11 

Passez à l’étape 11

Helpful Hint:  Adaptor is white 
in color

Sugerencia: Adaptador es de color 
blanco

Conseil utile: Adaptateur est de 
couleur blanche

This is a temperature limiting device.  Position to limit hot water output. 
Reuse existing stop and  screw.  Notice location on existing and position 
in similar location on new sleeve.  

Este es un dispositivo de limitación de temperatura.  Coloque limitar la 
producción de agua caliente.
Reutilización de parada existente y el tornillo.  Tenga en cuenta la ubicación de la 
posición actual y en similar ubicación en la manga de nuevo.

Il s’agit d’un dispositif de limitation de la température.  Position pour limiter la 
production d’eau chaude.  
Réutilisation d’arrêt existant et vissez.  Avis emplacement sur la position actuelle 
et dans un endroit similaire sur la manche nouvelle.

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Make sure maximum hot water temperature does not exceed 120F (48C). 
Temperature setting at the water heater may be required to prevent 
scalding. 

Asegúrese de que la temperatura máxima del agua caliente no sea superior a 120F 
(48C).  Ajuste de la temperatura en el calentador de agua puede ser necesaria para 
prevenir quemaduras.

Assurez-vous que la température maximale de l’eau chaude ne dépasse pas 120F 
(48C).  Réglage de la température à la chauffe-eau peut être nécessaire pour éviter 
les brûlures.

6E

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan 
juntos.
Organisé dans certaines parties de 
plateau sont ensemble.

T4

T3

M8

T2

M9

M9

T4
T3

M9
M8T2
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Installing Moen Posi-Temp Trim 
Instalación Moen Posi-Temp adorno 
Installation Moen Posi-Temp équilibre

7
x2

7B7A

7C

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Continue
Seguido 

Suite

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau sont ensemble.

M5

M2

M3

T1

M1

M3

M2

M1 T1

M5

M2
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7

Helpful Hint:  Adaptor is white 
in color

Sugerencia: Adaptador es de color 
blanco

Conseil utile: Adaptateur est de 
couleur blanche

7F

7D

Go to Step 11 
Vaya al paso 11 

Passez à l’étape 11

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Installing Moen Posi-Temp  -  Continued 
 Instalación Moen Posi-Temp adorno  -  Seguido 
Installation Moen Posi-Temp équilibre  -  Suite

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

7E

This is a temperature limiting device.  Position to limit hot water output. 
Reuse existing insert and stop cap.  Notice location on existing and 
position in similar location on new sleeve.  

Este es un dispositivo de limitación de temperatura.  Coloque limitar la 
producción de agua caliente.
Reutilización de inserción existentes y la tapa de la parada. Tenga en cuenta la 
ubicación de la posición actual y en similar ubicación en la manga de nuevo.

Il s’agit d’un dispositif de limitation de la température.  Position pour limiter la 
production d’eau chaude.
Réutiliser insert existant et le bouchon d’arrêt. Avis emplacement sur la position 
actuelle et dans un endroit similaire sur la manche nouvelle.

Make sure maximum hot water temperature does not exceed 120F (48C). 
Temperature setting at the water heater may be required to prevent 
scalding. 

Asegúrese de que la temperatura máxima del agua caliente no sea superior a 120F 
(48C).  Ajuste de la temperatura en el calentador de agua puede ser necesaria para 
prevenir quemaduras.

Assurez-vous que la température maximale de l’eau chaude ne dépasse pas 120F 
(48C).  Réglage de la température à la chauffe-eau peut être nécessaire pour éviter 
les brûlures.

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau 
sont ensemble.

M7

T1

T2

M9

T3

T4

T4
T3

T2
M7

M9

M9
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8A

x2

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Installing Moen Standard Trim 
Instalación Moen Standard adorno 
Installation Moen Standard équilibre

8

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

8B

8C

Continue
Seguido 

Suite

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau sont 
ensemble.

M6

M1

M4

T1

M2

M2

M4

M2

M1
T1

M6
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8F8E

Go to Step 11 
Vaya al paso 11 

Passez à l’étape 11

Installing Moen Standard Trim 
Instalación Moen Standard adorno 
Installation Moen Standard équilibre

8

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

8D This is a temperature limiting device.  Position to limit hot water output. 
Reuse existing stop and  screw.  Notice location on existing and position 
in similar location on new sleeve.  

Este es un dispositivo de limitación de temperatura. Coloque limitar la 
producción de agua caliente.
Reutilización de parada existente y el tornillo. Tenga en cuenta la ubicación de la 
posición actual y en similar ubicación en la manga de nuevo.

Il s’agit d’un dispositif de limitation de la température. Position pour limiter la 
production d’eau chaude.
Réutilisation d’arrêt existant et vissez. Avis emplacement sur la position actuelle 
et dans un endroit similaire sur la manche nouvelle.

Make sure maximum hot water temperature does not exceed 120F (48C). 
Temperature setting at the water heater may be required to prevent 
scalding. 

Asegúrese de que la temperatura máxima del agua caliente no sea superior a 120F 
(48C).  Ajuste de la temperatura en el calentador de agua puede ser necesaria para 
prevenir quemaduras.

Assurez-vous que la température maximale de l’eau chaude ne dépasse pas 120F 
(48C).  Réglage de la température à la chauffe-eau peut être nécessaire pour éviter 
les brûlures.

Helpful Hint:  Adaptor is white 
in color

Sugerencia: Adaptador es de color 
blanco

Conseil utile: Adaptateur est de 
couleur blanche

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau sont 
ensemble.

M8

T1

T4

T2

M9

T3

M9

T4
T3

T2 M8
M9
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Installing Pfister Standard Trim  
Instalación Pfister Estándar adorno 
Installation Pfister Standard équilibre

9

RMendoza 01/18/12
Installed PP01
Desktop/UniTrim Folder

RMendoza 01/18/12
Installed PP01 Hub
Desktop/UniTrim Folder

RMendoza 01/18/12
Installed PP01
Desktop/UniTrim Folder

9C 9D

9B9A

Go to Step 11 
Vaya al paso 11 

Passez à l’étape 11

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

x2

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Helpful Hint:  Adaptor is white 
in color

Sugerencia: Adaptador es de color 
blanco

Conseil utile: Adaptateur est de 
couleur blanche

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau sont ensemble.

T4

T3

P4

T2

P6

T1

P1

P2

P3

P2

P6

P1
P3

P6

T3
T2

P4

T1
P2

T4
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Installing Pfister Bodyguard Trim 
Instalación Pfister Bodyguard adarno 
Installation Pfister Bodyguard équilibre

10

RMendoza 01/18/12
Installed PP01 Hub
Desktop/UniTrim Folder

RMendoza 01/18/12
Installed PP01
Desktop/UniTrim Folder

10D

10B10A

10D

Go to Step 11 
Vaya al paso 11 

Passez à l’étape 11

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

x2

Actual screw size to use  •  Tornillo de tamaño real de usar • Taille réelle vis à utiliser

Helpful Hint:  Adaptor is gray in 
color

Sugerencia: Adaptador es de color 
gris

Conseil utile: Adaptateur est de 
couleur grise

Parts in tray are organized together. 
Las piezas en la bandeja se organizan juntos.
Organisé dans certaines parties de plateau sont ensemble.

T4

T3
P5

T2

P6

T1

P1

P2

P3

P2

P6

P1
P3

P6
T2

P5

T1

P2
T4

T3
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11
Identify Tub Spout Plumbing 
Identifique la plomería del surtidor de la tina
Identifiez la tuyauterie de bec de baquet

Brass Adapter - Go to Step 12

Instalación de cobre amarillo del adaptador - Vaya al paso 12

Installation en laiton d’adapteur - Passez à l’étape 12

Threaded Pipe -  Go to Step 14

Pipa roscada hierro - Vaya al paso 14

Pipe filetée par fer - Passez à l’étape 14

Copper Pipe  -  Go to Step 13

Pipa de cobre recta - Vaya al paso 13

Pipe de cuivre droite - Passez à l’étape 13

Make sure that O-ring is in good condition

Asejurese que el anillo o esté en buenas condiciones 
Asjurese que el anillo este es buena condicion

Remove existing tub spout (check under spout for screw to remove).   If there is no set 
screw, rotate spout counter clocwise to remove.  Make sure all items are free of debris and 
clean all mounting surfaces.

Quite el canalón existente de la tina (cheque debajo del canalón para que el tornillo quite).  Si no 
hay tornillo de fijación, gire el surtidor contra clocwise para eliminar. Cerciórese de que todos los 
artículos estén libres de la ruina y limpie todas las superficies de montaje

Enlevez le bec existant de baquet (contrôle sous le bec pour que la vis enlève). S’il n’ya pas de vis 
de réglage, tournez le bec contre clocwise pour enlever.  Assurez-vous que tous les articles sont 
exempts de débris et nettoyez toutes les surfaces de montage.
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Spout Installation: Copper Pipe  
Instalación del canalón: Pipa de cobre 

Installation de bec: Pipe de cuivre

12

Spout Installation: Threaded Pipe  
Instalación del canalón: Pipa roscada 

Installation de bec: Pipe filetée

Spout Installation: Brass Adapter   
Instalación del surtidor: Adaptador de bronze 

Installation de bec: Adapteur en laiton

13

14

Screw hole facing down
Revestimiento del agujero del tornillo abajo 

Revêtement de trou de vis vers le bas 

PTFE plumber's tape
Cinta para plomería PTFE
Ruban PTFE de plombier

Supplied Hex Wrench
Proveído Llave hexagonal
Fourni Clé hexagonale

See note  at Step 15A

Vea la nota en el paso 15A

Voir la note à l’étape 15A
Use extenion if needed.
Utilizar extenion si es necesario.

Utilisation extenion si nécessaire.

Caulking or Sealant
Calafateo o sellante 
Calfeutrage ou mastic

S2

S4 S1

S3
S4

S4

S4 S1 S3
S2



For Additional Installation Help:

Para la instalación adicionales de ayuda:

Pour aider à l’installation supplémentaires:
1-800-PFAUCET (732-8238)

pfisterfaucets.com

RMendoza 01/19/12
Installed ShowerArm
Desktop/UniTrim Folder

15 Installing Shower Arm and Shower Head 
Instalación del brazo de ducha y cabeza de ducha
Installation du bras de douche et tête de douche

Clean
Limpio
Propre

15A

15B

Adjustable Wrench
Llave ajustable
Clé â mollette

PTFE plumber's tape
Cinta para plomería PTFE
Ruban PTFE de plombier

Apply Caulking or Sealant to gaps if 
needed according to manufacturer’s 
instructions.

Aplicar calafateo o sellante brechas si es necesario 
de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Appliquer calfeutrage ou mastic à 
combler les lacunes si nécessaire selon les 
instructions du fabricant.

Helpful Hint:  Make sure rubber 
washer is installed

Sugerencia: Asegúrese de que la junta 
tórica está instalado

Conseil utile: Assurez-vous que le joint 
torique est installé

Apply PTFE Plumber’s Tape or Thread Sealant to 
all threaded fittings according to manufacturer’s 
instructions.

Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 
instrucciones del fabricante.

Appliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 
pour filetage à tous les raccords filetés conformément 
aux instructions du fabricant.

S7

S5

S6

S7

S6

S5

SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
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SAMPLE
SAMPLE COPY
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SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
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SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY

Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 

COPY
Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

COPY
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

Appliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 

COPYAppliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 
pour filetage 

COPYpour filetage 

COPYCOPYCOPYCOPYCOPY
Apply Caulking or Sealant to gaps if COPY
Apply Caulking or Sealant to gaps if Apply Caulking or Sealant to gaps if COPYCOPYCOPYCOPYCOPYCOPYCOPYCOPYCOPYCOPY

SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY

Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 

SAMPLE COPY
Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 

COPY
Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 

SAMPLE COPY
Aplique cinta para plomería de PTFE o sello para roscas 
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

SAMPLE COPY
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

COPY
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

SAMPLE COPY
en todos los adaptadores roscados de acuerdo con las 

Appliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 

SAMPLE COPYAppliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 

COPYAppliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 

SAMPLE COPYAppliquez du ruban de plomberie PTFE ou du mastic 
pour filetage 

SAMPLE COPYpour filetage 

COPYpour filetage 

SAMPLE COPYpour filetage 

SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY

Apply Caulking or Sealant to gaps if 

SAMPLE COPY
Apply Caulking or Sealant to gaps if Apply Caulking or Sealant to gaps if COPY
Apply Caulking or Sealant to gaps if Apply Caulking or Sealant to gaps if 

SAMPLE COPY
Apply Caulking or Sealant to gaps if Apply Caulking or Sealant to gaps if 

SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPYà

SAMPLE COPYà

COPYà

SAMPLE COPYà tous les raccords filet

SAMPLE COPY tous les raccords filet

COPY tous les raccords filet

SAMPLE COPY tous les raccords fileté

SAMPLE COPYé

COPYé

SAMPLE COPYés conform

SAMPLE COPYs conform

COPYs conform

SAMPLE COPYs conformé

SAMPLE COPYé

COPYé

SAMPLE COPYément 

SAMPLE COPYment 

COPYment 

SAMPLE COPYment 
aux instructions du fabricant.

SAMPLE COPYaux instructions du fabricant.

COPYaux instructions du fabricant.

SAMPLE COPYaux instructions du fabricant.

SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY
SAMPLE COPYCOPY
SAMPLE COPY




